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And it will be when you come to the land, etc., and you will take of the first of all the fruits
of theearth, etc.

When a person gives back to God the first fruits that grow from the earth, he is clarifying within
himself that he is capable and ready to worship God with al his might.
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Puttinthbasket.

InlTheBasketl(Bateneh)lislGematrialo2,lwhichlsthelequivalentloflHowlGood MahlT ov) [hinting
atlthelversel(Proverbsll 5:23)[Howlgoodshlvordhtlthelrightlime.
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Inlhibasketlbecauselhlbasketlhastholes,whichlmeanslitlisftransparent,[i.e.ltslinsidelishsvisibleas(its
outside.lHintinglhtltheidealthatlevenlwhenlhlpersonlisidoinglsomethinglforlthelbak eloftheaven,flit
haslthelappearanceloflanlevilldeedlonelshouldlrefrainffromidoingfht,[becauseloflthelneedltolhave
one’slinsidesltransparentsfone’sloutsides. 0T hislexplainsIKinglIDavid’slactionsivhenlhelwentlntolla
partnershiplwith[AchishlKingloflGath,lhsthaslbeenlexplainedpreviouslylinllechlLechall( 103057 66)
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| am affirming today, to God.

The Hebrew word, Haggadah, telling, hints at hard words. Because with these words, he is
telling the cohen that although he, the cohen/priest worships in the Temple and he, the farmer
only works in the field, nevertheless when a Jewish soul reaches the Temple and brings the first
fruits, he proves at that moment that he was in a state of holiness at al times, just like the
cohen/priest who worships in the Temple.
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Declarelhndbay:ThelArameanloathedimyffather.

Thell Aramean(refersltol thell confusionlandlconcealmentltolbelfoundleverywherellinl thel world,
whichlconstantlylldeprivelall person’slmindlofll certainty.0 It slonlyllbecausel ofll thesel thingsl thatla
personlislinlalconstantlstatel ofl fearllandlanxiety, I notl knowingl forll certainlwhatltol dolforlsure.

Deprivedlbflserenityllandipeaceloflimind.
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AsllwelfindIwithOthelsonsloflSamuellwherelitisOwrittenl (10Samuell8:3)ITheyltook[bribesland
pervertedjustice.[ThelTalmud(Sabbathl56a)lsayslaboutlthislthatltheirlsinlwaslinltryingltolincrease
thelsalaneslofltheinlcantorsfandkscribes.[INow,noldoubtltheyllmeantforlthelbestlandlthenlintention
wasllforlthelsakelloflheaven,lforlnolldoubtlthelcantorslandlscribeslwerellpiousimen,landltheylonly
meantltolhelplthemImakeslthen{livings.INonethelesslthel TorahlUsayslaboutlthemlthatltheylltook
bribesll andl pervertedljustice,ll becausell noll onell canll protectl] themselvesl froml makingll mistakes,
becauseltheyldidhotldowhatlGod’sbwilllvas.
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Thislislthelmeaningloflthelphrase:IThelArameanlloathedImylfather.[Fatherlrefersitolthellmind,lthe
thought.lIAnditlislthroughlobservanceloflithe MitzvalllCommandmentlof BrkurimITIFirstlFruitslthat
allpersonlearnsthelmenitloflbeingllprotectedlfromlimakingmistakes,Ibutlratherllalwaysibellookingto
Godltolknowlwhatltoldo.IThat’slwhylthelT'orahlsaysthelldeclares:[...[thellLand(thatTY oulhavelgiven
melOIGod.”[BecauselhelspeakstolGodlfaceltolface.
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My ancestor was a homeless Aramaean.

The reason the declaration of the first fruits begins with this phrase, is smilar to what the
Tamud teaches us (Berachot 34a). In the order of the silent Amidah, the 18 blessings, the first
three resemble a servant extolling the praises of his master. The middle blessings he asks for his
needs, the final three blessings resemble someone who has received his needs from his master
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and prepares to take leave, and needs to bow. Because the fina three blessings are the giving
back.
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S0, for instance, someone who asks God to be blessed to earn money, if God answers his prayers
and he earns the money, the first thing he must to is give it back to God, to return it in order to be
taught what to do with every penny, so as not to expend it, God forbid, in a way that goes against
the will of God. This is the meaning of the phrase in the Talmud, that the last three blessings in
the Amidah are like “someone who has received his needs from his Master and needs to bow”.
This is also the meaning of the first fruits. When you come to the Land and you have all your
needs met, give them back to God. Which isto say, to the Temple. Giving the choice fruits to the
Cohen. To know that everything is till in the hand of God.
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This idea was brought into the world by our ancestor Jacob. Because Abraham worshipped God
achieving the level of ‘with al your heart’. I1saac served God achieving the level of ‘with all your
soul’. Jacob worshipped God achieving the level of ‘with all your might.” Which means that after
receiving the abundance form God, he returns it and gives it back.

As Jacob said, ‘and of everything that you give me, | will tithe atenth to you.’
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ObservelfromlY ourholylhbode fromlheaven.

HashkafalllObservinglisllkindloflldee perlsortlofllooking,Ipeeringfintoleachlpersonlindividuallyfland
notlluponlthelcommunityllaslalwhole.lForllwhereverlGodlislobservinglthelindividuallaslalperson
alone,[thatllperson’slheartllislfilledlwithltremendouslfear.0ForlwholcanlfacellGodlandlassert;llThave

purtfiedlmytheart?
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It’slonlylwhenlGodlexamineslluslaslalwholelcommunitylithatlwelcanlbelatlease JastlisOwritten(2
Kingsl4:13)IAmongimylpeoplellldwell.IForlwhenlGodlisIwatchinglthelcommunitylaslalwholelone
personl coversll forll thell faultsll ofll another,] onell provesl thell otherlisl correct,l forll eachl makes[ his
neighborlbood.Becauselkverylkoullisipristinelinfkinglelelement.
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Andlasliswelllknown,lherelalso,lwhenlGodlexamineslthelindividuallitllisOstilllalllgood.[Because
whenlallpersonlse paratesltheirltitheslandlofferingsitheylhavelearnedlthelrightltolcomelbeforelGod
withlmight,lswellearnlinltheIMidrash( Tanchuma,KilThisall 4):0Therelisiholonelwholcomeslwith
suchlpowerlhgainstiGodlhasthelwholkeparatesthistithes.
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God, whom you have distinguished today, etc. God who hasdistinguished you today, etc.

The Hebrew word “he’ emarto” is actually an expression of being or feeling distinguished. When
a person expresses the sensation of being distinguished with God, saying, “Who is like God, our
Lord?’ and God, whois distinguished today, means that God takes equal pridein Isragl, asit is
written, (Isaiah 49:3, “Isradl, inwhom | glory”.
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The expression “he’ emarto” isthat of feeling glorified, asit is written (Psalms 94:4), ‘they boast
themselves, all workers of iniquity’ meaning that they take pride because they say that they are
doing clever things with their sins.
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Parallel to them, are Israel, as Moses continues, (God, whom you have distinguished today,)
making Him your God, because Isragl is drawn after the knowledge of God, and ready to be led
by God, and nullify their knowledge before God.
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God, correspondingly, takes pride asit were, in Isragl asit is written, “to be His special people as
He promised you.”
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And God who hasdistinguished you today

The word is “he’ emarto”. The root of the word is “emor”, to say. It is written (Psams 138:2),
“because You have magnified above al Your names, Your sayings.” What this means is as
follows: al the Names of God, correspond to the names given to the characteristics with which
God does good for His creatures. And each name refers to a particular type of flow of
abundance. It is about this that King David said that above all the names, God's sayings are
magnified. Because “amira” saying is always done in a whigper as we learn in the Zohar (Vol Il
88b), which means that the light with which God appears to shine into that person in the mystery
of Psalms 35:3, “say unto my soul, | am your salvation” David prays, “God please say unto my
soul ‘I am with you aways to save you'.”
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And this was the greatest thing in King David’s eyes, and this is why it says (Psalms 119:162), “I
rejoice with your sayings, like someone finding a great treasure.”

Because | rgjoice in that you say things to me in a whisper. That you are my salvation. | rejoice,
therefore, like someone finding something great, because | can have fath in this. This is the
meaning of the verse “God, who distinguished you today, to be for him a chosen nation.”
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Moses and the elders commanded the people, saying etc... ‘and it will be on the day that
you crossthe Jordan’ etc.... you must erect large stones and plaster them with lime, etc. ...
and you must write upon the stones, etc... in aclear script.

It was about this that King David said (Psalm 147:18), “Who puts snow like wool and
scatters frost like dust.Throws His ice like arrows, before His chill who can stand? He
sends His words, and melts them. His spirit returns and the waters flow. He teaches His
words to Jacob, His statues and laws to Isragl, He did not do so to any nation. He did not
give them to know His laws, Hallelujah!”

Because when he saw that the Jews were commanded to write the words of the Torah among the
nations in clear script, he grew very afraid that Isragl was incapable of understanding the Torah
clearly without being among the nations.
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However, when David got down to the depth of the matter, he realized and said, “He sends His
word and they melt, His spirit returns and the waters flow” . Because he realized that thisis out of
God' s desire for the benefit of the Jewish people, because there are certain Torahs that cannot be
understood unless a person stumbles on them, (Gittin 43a). That is why the Torah had to be
written among the nations in every language, so that they see it and come to an understanding
that the Torah is good. And nonetheless, despite their understanding, they find themselves
incapable of overcoming their desires.
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This allows the Jewish people to learn without having to stumble, as it is written, Because they
will see the rewards of the wicked. And therefore, he said “He sends His words and they melt”.
What this means, is that when God sends the Torah to the nations of the world, it causes them to
melt down and destroy themselves. “His spirit moves’ means that for Isragl, the waters of life
flow.
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And all these blessingswill come upon you and reach you.

Which is to say that you will not change from who you used to be because the nature of a person
is to change when God sends him abundance. Therefore God promises that the good which isin
the soul of the Jew will not be changed, God forbid, by anything that happens.
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Youbwilllenditollmanyhationsbutlyoulvillhotheedtolborrow.

Whatlthislmeans[islthatlyoulwillinotleve nlneedlthemltolcomelandiborrowlfromlyou.lSincelthslthe
natureloflthellenderltolbecomeldepressedliflhelcannotlfindlanyoneliwholwantstolborrowlfromlhim,
Godlpromisesthatlyoulwillinotlevenheedlthem(hatlall.
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And all the plaguesthat befell Egypt, of which you were so afraid,

Here Moshe hinted to the Jewish people that with each of the plagues that came upon Egypt, the
hearts of most of the Jewish people quaked because they had similar faults and failings in certain
respects, like the Egyptians. And they were filled with terror. And with the terror, they atoned for
their sins. And God put the Egyptians in their place, asit is written (Isaiah 43:4) “and | put a man
in your place.”
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And this is the meaning of the verse (Psalms 91:8) ‘for only with your eyes will you glance and
the recompense of the wicked will you see.” So that if there will be in you some of that fault,
then through the fear the crookednesses of your heart will be straightened for good.
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